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Design
for evolving
Humans

IT EN FR
Lifestyle e design, mentalità e forma, 
cultura e spazi si infl uenzano e si 
contaminano, in un circolo virtuoso 
che porta ad una continua e reciproca 
evoluzione. 
L’umanità, con le sue abitudini, i suoi 
bisogni, le sue scoperte e anche il 
suo spirito di adattamento continua a 
progredire. 

E così il design di Frezza.

In ogni istante creiamo una relazione 
con lo spazio che ci circonda. Forme 
e colori, luci e ombre, pieni e vuoti. 
Odori, sensazioni, suoni. I nostri sensi 
reagiscono agli stimoli e generano 
emozioni per defi nire l’ambiente. Il 
costante progresso genera nuove 
opportunità, plasma le nostre abitudini. 
La nostra capacità di adattamento 
è quindi in continua trasformazione. 
Cambiano gli spazi, i bisogni e gli 
elementi necessari per il benessere 
individuale. Siamo qui per favorire la 
continua evoluzione dell’essere umano 
e vogliamo contribuire attraverso ciò 
che meglio sappiamo fare: il design. 
Mettiamo al centro le emozioni 
generate dagli spazi progettando 
sistemi di arredo in grado di rispondere 
alle nuove necessità della vita 
contemporanea.

Lifestyle and design, mentality and 
form, culture and space continuously 
infl uence and contaminate each other, 
creating a virtuous circle that leads to 
incessant and mutual evolution. 
Humanity, with its habits, needs, 
knowledge and spirit of adaptation 
continues to progress. 

And so does Frezza’s design. 

We always create a relationship with 
the spaces that surround us. Shapes 
and colours, lights and shadows, 
fullness and emptiness. Smells, 
sensations, sounds. Our senses react 
to what we see and generate emotions 
that defi ne the environments we live 
in. Constant progress generates new 
opportunities and shapes our habits. 
Our ability to adapt is therefore 
constantly changing. Spaces, needs 
and elements that are necessary for 
individual well-being change. We are 
here to foster the continuous evolution 
of human beings and we want to 
contribute to this progress through what 
we do best: design. We put emotions 
that are generated by spaces at the 
centre of our work and create furnishing 
systems that can respond to the new 
needs of contemporary life. 

Le style de vie et le design, la mentalité 
et la forme, la culture et l’espace 
s’infl uencent et se contaminent 
mutuellement, dans un cercle vertueux 
qui conduit à une évolution continue et 
mutuelle. 
L’humanité, avec ses habitudes, ses 
besoins, ses découvertes et aussi 
son esprit d’adaptation, continue de 
progresser. 

Et il en va de même pour le design de 
Frezza.

À chaque instant, nous créons une 
relation avec l’espace qui nous 
entoure. Formes et couleurs, ombres 
et lumières, pleins et vides. Les odeurs, 
les sensations, les sons. Nos sens 
réagissent aux stimuli et génèrent des 
émotions pour défi nir l’environnement. 
Le progrès constant génère des 
nouvelles opportunités, façonne nos 
habitudes. Notre capacité d’adaptation 
est donc en constante évolution. Les 
espaces, les besoins et les éléments 
nécessaires au bien-être des individus 
changent. Nous sommes ici pour 
favoriser l’évolution continue de l’être 
humain et nous voulons y contribuer par 
ce que nous faisons le mieux : le design. 
Nous mettons au centre les émotions 
générées par les espaces en concevant 
des systèmes d’ameublement capables 
de répondre aux nouveaux besoins de la 
vie contemporaine.
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HELSINKI

EN FRIT

Scrivania in fenix bianco con consolle in quarzo grigio chiaro.
White fenix desk with light grey quartz console.
Bureau en fenix blanc avec console en quartz gris clair.

Un uffi  cio che incarna l’eleganza 
contemporanea, dove la luce naturale 
penetra generosa attraverso ampie vetrate, 
valorizzando le pareti rivestite in noce scuro 
e il pavimento in pietra dai toni sobri e 
raffi  nati. 
Lo spazio, ampio e arioso, è dominato da 
una scrivania presidenziale dalle tonalità 
scure, fulcro dell’ambiente e simbolo di 
autorevolezza e stile. 
Di fronte, una zona lounge con divani in pelle 
dalle linee essenziali, invita a conversazioni 
informali o a momenti di quiete sospesi tra 
comfort e design. 
L’ambiente viene completato da una sala 
riunioni defi nita da un tavolo importante, 
pensata come luogo di confronto, scambio 
di idee e decisioni strategiche.

An offi  ce that embodies contemporary 
elegance, where natural light pours 
generously through large windows, 
enhancing the dark walnut walls and the 
stone fl ooring in understated, refi ned hues. 
The spacious and airy interior is dominated 
by a presidential desk in deep tones, an 
unmistakable focal point that conveys both 
authority and style. 
Opposite the desk, a lounge area with 
sleek leather sofas encourages informal 
conversations or quiet moments of refl ection, 
suspended between comfort and design. 
The environment is completed by a meeting 
room with a large, stately table, conceived 
as a hub for dialogue, idea exchange and 
strategic decision-making.

Un bureau qui représente l’élégance 
contemporaine, où la lumière naturelle 
pénètre généreusement à travers de 
grandes baies vitrées, mettant en valeur les 
murs recouverts de noyer foncé et le sol en 
pierre aux tons sobres et raffi  nés. L’espace, 
vaste et aéré, est dominé par un bureau 
présidentiel aux teintes foncé, le cœur de 
l’environnement et symbole d’autorité et de 
style. 
En face, un espace lounge avec des canapés 
en cuir aux lignes essentielles, invite à des 
conversations informelles ou à des moments 
de tranquillité suspendus entre confort et 
design. 
L’environnement est complété par une 
salle de réunion composée par une table 
importante, conçue comme un lieu de 
confrontation, d’échange d’idées et de 
décisions stratégiques.

Classy finishes and refined colours for an authoritative office
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Scrivania:
scrivania elevabile in altezza in legno 
frassino nero con consolle in fenix nero. 
Carter in metallo piombo satinato.

Madia:
madie a 4 cassetti in fenix nero. 

Desk:
black ash veneer height-adjustable desk 
with black fenix console. Satin lead finish 
metal carter.

Cupboard:
4-drawer black fenix cupboards.

Bureau:
bureau réglable en hauteur en bois de frêne 
noir avec console en fenix noir. Carter en 
métal gris plomb satiné.

Armoire:
armoires en fenix noir avec 4 tiroirs.

Radar Executive:
seduta direzionale con poggiatesta rivestita 
in pelle fiore KTB4.

Radar Executive:
executive chair with headrest upholstered in  
KTB4 corrected grain leather.

Radar Executive:
siège direction avec appui-tête revêtu en 
cuir fleur corrigé KTB4.

Mux70
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La cassettiera appesa, dal design essenziale e 
pulito, aggiunge un tocco di praticità alla scrivania 
senza comprometterne l’eleganza, offrendo uno 
spazio comodo e accessibile dove riporre tutto 
il necessario per affrontare la giornata lavorativa.

Nella pagina precedente:
la scrivania è composta da due elementi 
distinti che, una volta accostati, formano 
idealmente una T. Questa particolarità valorizza 
le combinazioni di colori e finiture, offrendo 
ampie possibilità creative nell’abbinamento di 
materiali.

The clean and essential design of the hanging 
pedestal adds a practical dimension to the desk 
without compromising its elegance, providing a 
convenient and accessible space where to store 
everything needed for a productive workday.

On the previous page:
the desk features two distinct elements that 
ideally form a T when placed side by side. 
This feature enhances the combinations of 
colours and finishes, offering abundant creative 
possibilities in the selection and pairing of 
materials.

Le caisson suspendu, au design essentiel et 
épuré, ajoute une touche de praticité au bureau 
sans renoncer à l’élégance, offrant un espace 
confortable et accessible où ranger tout le 
nécessaire pour affronter la journée de travail.

À la page précédente:
le bureau est composé par deux éléments 
distincts qui, une fois approchés, forment 
idéalement un T. Cette particularité met en 
valeur les combinaisons de couleurs et de 
finitions, offrant de grandes possibilités créatives 
dans la combinaison des matériaux.
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Tavolini caffè:
tavolino caffè in legno frassino nero con 
piano rettangolare. 
Tavolino caffè in fenix nero con piano 
quadrato.

Coffee tables:
black ash veneer coffee table with 
rectangular top. 
Black fenix coffee table with square top.

Tables basses:
table basse en bois de frêne noir avec 
plateau rectangulaire. 
Table basse en fenix noir avec plateau carré.

Russell:
divano a 3 posti con struttura rivestita in 
pelle Elmosoft ELMG e cuscini rivestiti in 
tessuto Ecriture S4M1. 
Poltrone rivestite in pelle Elmosoft ELMG.

Russell:
3-seater sofa with Elmosoft ELMG leather 
upholstered structure and Ecriture S4M1 
fabric upholstered cushions.
Elmosoft ELMG leather upholstered 
armchairs.

Russell:
canapé à 3 places avec structure revêtue en 
cuir Elmosoft ELMG et coussins revêtus en 
tissu Ecriture S4M1.
Fauteuils revêtus en cuir Elmosoft ELMG.

13
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Tavolo riunione:
tavolo riunione modulare in legno frassino 
nero con elettrificazione centrale. 

Madia:
madia a 8 cassetti in fenix nero.

Meeting table:
black ash veneer modular meeting table 
with central electrification.

Cupboard:
black fenix 8-drawer cupboard.

Table réunion:
table réunion modulaire en bois de frêne noir 
avec électrification centrale.

Armoire:
armoire en fenix noir avec 8 tiroirs.

Radar Executive:
seduta riunione con schienale basso 
rivestita in pelle fiore KTB4. 
Base a 4 razze in alluminio nero con ruote.

Radar Executive:
meeting chair with low backrest upholstered 
in KTB4 corrected grain leather. 
Black aluminium 4-star base with castors. 

Radar Executive:
siège réunion avec dossier bas revêtu en cuir 
fleur corrigé KTB4.
Piètement à 4 branches en aluminium noir 
avec roulettes.

14
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OTTAWA
Natural warmth and industrial character for a timeless office

EN FRIT

Scrivania in legno noce con consolle in quarzo fi nitura nero nuvola e carter in metallo colore champagne. Mobile di servizio laccato nero opaco.
Dark walnut veneer desk with cloudy black quartz console and champagne colour metal carter. Black matt lacquered service unit. 
Bureau en bois noyer foncé avec console en quartz noir nuageux et carter en métal couleur champagne. Meuble de service laqué mat noir. 

Un rifugio di design immerso nella natura: 
questo uffi  cio moderno si apre verso 
l’esterno con ampie vetrate che inondano 
lo spazio di luce naturale. Al centro, una 
scrivania in frassino bianco con consolle in 
Oleomalta grigia si distingue per sobrietà 
ed eleganza, ravvivata da accenti arancioni 
che attraversano l’ambiente con coerenza e 
vitalità. Una madia bassa off re una soluzione 
di archiviazione raffi  nata ed essenziale, 
mentre una parete in legno chiaro aggiunge 
calore e carattere all’insieme. L’area lounge, 
composta da una poltrona e un divano 
beige vivacizzata da cuscini arancioni, 
è disposta attorno a tavolini di diverse 
altezze, invitando alla conversazione e alla 
pausa. Una sala riunioni dai toni caldi e 
avvolgenti corona l’ambiente favorendo il 
confronto, stimolando il pensiero creativo 
e supportando momenti decisionali in 
un’atmosfera rilassata.

A design retreat surrounded by nature: this 
modern offi  ce opens up to the outdoors 
with large windows that fl ood the space 
with natural light. A white ash desk with a 
grey Oleomalta console stands out for its 
understated elegance, enlivened by vibrant 
orange accents that fl ow harmoniously 
throughout the room. A low sideboard off ers 
a refi ned, minimalist storage solution, while a 
light wood wall adds warmth and character 
to the overall environment. The lounge area, 
composed of an armchair and a beige sofa 
with orange cushions, is arranged around a 
cluster of small tables of diff erent heights, 
creating an inviting setting for conversations 
and breaks. A meeting room in warm, 
enveloping tones completes the space, 
encouraging discussion, sparking creativity 
and supporting decision-making moments 
in a relaxed and inspiring atmosphere.

Un refuge de design plongé dans la nature: 
ce bureau moderne s’ouvre vers l’extérieur 
avec de grandes baies vitrées qui inondent 
l’espace de lumière naturelle. Au centre, un 
bureau en frêne blanc avec une console en 
Oleomalta grise se distingue par sa sobriété 
et son élégance, ravivée par des accents 
d’orange qui traversent l’environnement 
avec cohérence et vitalité. Une armoire 
basse off re une solution de rangement 
raffi  née et essentielle, tandis qu’une cloison 
en bois clair ajoute chaleur et caractère à 
l’ensemble. L’espace lounge, composé d’un 
fauteuil et d’un canapé beige agrémenté 
de coussins orange, est disposé autour 
de tables basses de diff érentes hauteurs, 
invitant à la conversation et à la pause. 
Une salle de réunion aux tons chaleureux 
et enveloppants complète l’environnement 
en favorisant la confrontation, en stimulant 
les idées créatives et en supportant les 
moments décisionnels dans une atmosphère 
détendue.
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Scrivania:
scrivania in legno frassino bianco con 
consolle in Oleomalta grigia. 

Madia:
madia a 4 cassetti in Oleomalta grigia.

Tavolini caffè:
tavolino caffè in legno frassino bianco con 
piano rettangolare. Tavolino caffè in fenix 
nero con piano quadrato.

Mensole:
mensole in fenix nero.

Desk:
white ash veneer desk with grey Oleomalta 
console.

Cupboard:
grey Oleomalta 4-drawer cupboard.

Coffee tables:
white ash veneer coffee table with 
rectangular top. Black fenix coffee table with 
square top.

Shelves: 
black fenix shelves.

Bureau:
bureau en bois de frêne blanc avec console 
en Oleomalta gris.

Armoire:
armoire en Oleomalta gris avec 4 tiroirs.

Tables basses:
table basse en bois de frêne blanc avec 
plateau rectangulaire. Table basse en fenix 
noir avec plateau carré.

Étagères: 
étagères en fenix noir.

Key:
seduta direzionale con schienale alto 
rivestita in pelle fiore KTR4. 
Base a 5 razze in alluminio nero con ruote.

Russell:
poltrona e divano due posti rivestiti in 
tessuto Ecriture S4M1. Cuscini in pelle fiore 
KTR4.

Key:
executive chair with high backrest 
upholstered in KTR4 corrected grain leather. 
5-star black aluminium base with castors. 

Russell:
Ecriture S4M1 fabric upholstered armchair 
and 2-seater sofa. Cushions upholstered in 
KTR4 corrected grain leather. 

Key:
siège direction avec dossier haut revêtu en 
cuir fleur corrigé KTR4. 
Piètement à 5 branches en aluminium noir 
avec roulettes. 

Russell:
fauteuil et canapé 2 places revêtus en tissu 
Ecriture S4M1. Coussins revêtus en cuir fleur 
corrigé KTR4.

Mux70
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L’elettrificazione a scomparsa si integra alla 
perfezione con il piano della scrivania. Il 
movimento silenzioso, sia in fase di apertura 
che di chiusura, ne fa un dettaglio tecnologico 
che valorizza l’ambiente con discreta eleganza.

Nella pagina precedente:
diversamente dalla versione sospesa, questa 
cassettiera funzionale è munita di ruote 
per facilitarne lo spostamento. La maggiore 
capienza la rende perfetta per chi necessita di 
maggior spazio di archiviazione.

The concealed electrification system 
seamlessly integrates into the desk top. 
Its silent movement, both when opening and 
closing, makes it a discreet yet sophisticated 
technological feature that enhances the overall 
elegance of the space.

On the previous page:
as opposed to its hanging version, this practical 
pedestal is equipped with castors for easy 
movement. Its increased storage capacity 
makes it ideal for those who require additional 
space to keep their essentials neatly arranged.

L’électrification escamotable s’intègre 
parfaitement avec le plateau du bureau. Le 
mouvement silencieux, à l’ouverture comme 
à la fermeture, en fait un détail technologique 
qui met en valeur l’environnement avec une 
élégance discrète.

À la page précédente:
contrairement à la version suspendue, cette 
caisson fonctionnel est équipée de roulettes 
pour faciliter le déplacement. La plus grande 
capacité le rend parfait pour ceux qui ont 
besoin de plus d’espace de rangement.
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Tavolo riunione:
tavolo riunione in legno frassino bianco con 
piano rettangolare ed inserto centrale in 
pelle URGR.

Madia:
madia a 4 ante in Oleomalta grigia.

Meeting  table:
white ash veneer meeting table with 
rectangular top and URGR leather 
upholstered central insert.

Cupboard:
grey Oleomalta 4-door cupboard.

Table réunion:
table réunion en bois de frêne blanc avec 
plateau rectangulaire et insert central revêtu 
en cuir URGR. 

Armoire:
armoire avec 4 portes en Oleomalta gris. 

Fior di Loto Upholstered:
seduta multifunzione con monoscocca in 
polipropilene rivestita in tessuto Ecriture 
S4M2. Base a 5 razze in nylon nero con 
ruote. 

Fior di Loto Upholstered:
multipurpose chair with polypropylene 
unibody upholstered in Ecriture S4M2 fabric. 
5-star black nylon base with castors. 

Fior di Loto Upholstered:
siège polyvalent avec monocoque en 
polypropylène revêtue en tissu Ecriture 
S4M2.
Piètement à 5 branches en nylon noir sur 
roulettes. 

2323
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L’inserto centrale in pelle caratterizza il 
tavolo riunione con un dettaglio distintivo 
e ricercato. La sua presenza introduce una 
nota materica che arricchisce il design 
complessivo, offrendo un contrasto raffinato 
con la superficie in legno circostante. La 
scelta della pelle consente inoltre di creare 
connessioni cromatiche con altri elementi 
d’arredo, contribuendo a definire uno stile 
curato e coerente.

The central leather insert gives the meeting 
table a distinctive and refined character, 
introducing a textile accent that enriches 
the overall design and offering a subtle 
yet elegant contrast to the surrounding 
wooden surface. The choice of leather also 
enables chromatic connections with other 
furnishings, contributing to a cohesive and 
thoughtfully curated aesthetic.

L’insert central en cuir caractérise la table de 
réunion avec un détail distinctif et raffiné. Sa 
présence introduit une note matérielle qui 
enrichit le design global, offrant un contraste 
raffiné avec la surface en bois environnante. 
Le choix du cuir permet de plus de créer 
des connexions chromatiques avec d’autres 
éléments de mobilier, contribuant à définir 
un style soigné et cohérent.

La collezione Mux70 si articola in un sistema 
di madie progettate per offrire soluzioni 
flessibili e coordinate, adatte sia ad ambienti 
residenziali che professionali. Disponibili 
in diverse altezze e lunghezze, le madie 
possono essere configurate con cassetti o 
ante, in una varietà di finiture che consente 
di personalizzare ogni composizione. Ogni 
elemento si integra con naturalezza nello 
spazio, contribuendo a definire uno stile 
coerente e ben equilibrato.

The Mux70 collection features a versatile 
system of cupboards designed to deliver 
flexible, coordinated solutions for both 
residential and professional settings. 
Available in a range of heights and lengths, 
the sideboards can be configured with 
drawers or doors and are offered in a 
variety of finishes, allowing to completely 
customise each composition. Every element 
integrates seamlessly into its surroundings, 
contributing to a cohesive and well-
balanced interior aesthetic.

La collection Mux70 se compose d’un 
système de rangements conçu pour offrir des 
solutions flexibles et coordonnées, adaptées 
tant aux environnements résidentiels que 
professionnels. Disponibles en différentes 
hauteurs et longueurs, les rangements 
peuvent être configurés avec des tiroirs ou 
des portes, dans une variété de finitions 
qui rend possible de personnaliser chaque 
composition. Chaque élément s’intègre 
naturellement dans l’espace, contribuant à 
définir un style cohérent et bien équilibré.
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MILANO
Dark wood and minimalist design for a prestigeous office

EN FRIT

Scrivania in legno frassino bianco con consolle in fenix bianco. Carter in metallo piombo satinato.
White ash veneer desk with white fenix console. Satin lead metal carter.
Bureau en bois de frêne blanc avec console en fenix blanc. Carter en métal finition gris plomb satiné.

Situato nel cuore di un edifi cio moderno, 
questo uffi  cio incarna un perfetto equilibrio 
tra rigore architettonico e raffi  natezza 
estetica. Il pavimento in marmo crea una 
base neutra, mentre le pareti in noce scuro 
avvolgono lo spazio con calore ed eleganza. 
Ampie vetrate, schermate da tende leggere, 
fi ltrano la luce naturale, contribuendo 
a un’atmosfera accogliente. Al centro, 
una scrivania dal design deciso e dalle 
fi niture a contrasto si impone come fulcro 
dell’ambiente. Una madia nera con fi oriera 
integrata svolge una doppia funzione di 
contenitore e piano d’appoggio, introducendo 
un tocco di verde che vivacizza lo spazio. 
Una grande porta scorrevole separa l’uffi  cio 
dalla zona lounge, defi nendo i confi ni tra le 
aree senza interrompere la percezione di 
continuità. Completa l’ambiente una sala 
riunioni ampia e luminosa, che off re uno 
spazio ideale per incontri e momenti di 
condivisione.

Situated in the heart of a contemporary 
building, this offi  ce strikes a perfect balance 
between architectural precision and aesthetic 
sophistication. The marble fl ooring provides 
a neutral foundation, while dark walnut walls 
envelop the space in warmth and elegance. 
Large windows, softened by sheer curtains, 
fi lter natural light to create a welcoming 
and serene atmosphere. At the centre of the 
room, a bold desk with contrasting fi nishes 
stands out as the focal point. A black 
cupboard unit with an integrated plant box 
serves a dual purpose, functioning as both 
cabinet and top surface while introducing a 
touch of greenery that enlivens the space. A 
wide sliding door separates the offi  ce from 
the lounge area, defi ning the areas without 
disrupting the sense of spatial continuity. 
Completing the environment is a spacious, 
light-fi lled meeting room: an ideal setting 
for collaboration, dialogue and shared 
moments.

Situé au cœur d’un bâtiment moderne, ce 
bureau incarne un équilibre parfait entre 
rigueur architecturale et raffi  née esthétique. 
Le sol en marbre crée une base neutre, tandis 
que les murs en noyer foncé enveloppent 
l’espace avec chaleur et élégance. De 
grandes baies vitrées, couvertes par des 
rideaux légers, fi ltrent la lumière naturelle, 
contribuant à une atmosphère chaleureuse. 
Au centre, un bureau au design fort et aux 
fi nitions en contraste s’impose comme le 
cœur de l’ambiance. Une armoire noire 
avec jardinière intégrée assume une double 
fonction de rangement et de plateau, 
introduisant une touche de vert qui anime 
l’espace. Une grande porte coulissante 
sépare le bureau de la zone lounge, 
défi nissant les limites entre les zones 
sans perturber la perception de continuité. 
Une grande et lumineuse salle de réunion 
complète l’ambiance, off rant un espace 
idéal pour les réunions et les moments de 
partage.
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Scrivania:
scrivania in legno noce scuro con consolle in 
quarzo nero nuvola. 

Madia:
madia in fenix nero con 8 cassetti e fioriera 
laterale.

Desk:
dark walnut veneer desk with cloudy black 
quartz console. 

Cupboard:
black fenix 8-drawer cupboard with side 
plant box.

Bureau:
bureau en bois de noyer foncé avec console 
en quartz finition noir nuageux. 

Armoire:
armoire en fenix noir avec 8 tiroirs et bac à 
fleur latéral.

Radar Executive:
seduta direzionale con poggiatesta rivestita 
in tessuto Steelcut Trio 3 SYGC. 
Base a 4 razze in alluminio nero con ruote.

Afina:
divano modulare rivestito in tessuto 
Steelcut Trio 3 SYGC.

Radar Executive:
executive chair with headrest upholstered in 
Steelcut Trio 3 SYGC fabric. 
Black aluminium 4-star base with castors.

Afina:
modular sofa upholstered in Steelcut Trio 3 
SYGC fabric.

Radar Executive:
siège direction avec appui-tête revêtu en 
tissu Steelcut Trio 3 SYGC.
Piètement à 4 branches en aluminium noir 
avec roulettes.

Afina:
canapé modulaire revêtu en tissu Steelcut 
Trio 3 SYGC.

Mux70
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La madia della collezione Mux70 si inserisce 
con equilibrio negli spazi direzionali, 
arricchendo gli ambienti professionali 
con coerenza stilistica. I cassetti, dotati di 
apertura push-pull e chiusura soft closing, 
assicurano praticità e comfort d’uso, 
mantenendo una linea pulita e senza 
interruzioni. Completa la composizione una 
fioriera laterale che inserisce un elemento 
naturale, spezzando la rigidità degli arredi e 
aggiungendo un tocco di vitalità capace di 
rendere lo spazio di lavoro più accogliente 
e ispirante.

The cupboard from the Mux70 collection 
integrates seamlessly into executive spaces, 
bringing stylistic coherence and a sense 
of balance to professional environments. 
Featuring push-pull drawers with a soft-
close mechanism, it offers both practicality 
and user comfort while preserving a sleek 
design. Completing the composition is a 
side plant box that introduces a natural 
element, softening the lines of the furniture 
and adding a vibrant touch that makes the 
workspace more welcoming and inspiring.

Le rangement de la collection Mux70 
s’intègre avec équilibre dans les espaces 
directionnels, rehaussant les environnements 
professionnels avec cohérence stylistique. 
Les tiroirs, avec ouverture push-pull et 
fermeture ralentie, assurent praticité et 
confort d’utilisation, en gardant une ligne 
stylistique, propre et sans interruption. Une 
jardinière latérale complète la composition 
avec un élément naturel, en brisant la 
rigidité du mobilier et en faveur d’une touche 
de vitalité capable de rendre l’espace de 
travail plus accueillant et inspirant.

Elemento fondamentale per l’organizzazione 
dello spazio, la consolle della scrivania 
direzionale Mux70 si integra con naturalezza 
nel progetto, contribuendo a definirne 
l’identità. Parte integrante del design, 
aggiunge valore sia sul piano funzionale che 
su quello estetico. È disponibile in materiali 
e finiture a contrasto rispetto al piano 
scrivania, permettendo di creare soluzioni 
più distintive e personalizzate.

As a defining feature of the spatial 
layout, the Mux70 executive desk console 
integrates effortlessly into its surroundings, 
contributing to the overall identity of the 
space. Combining functionality with refined 
aesthetics, it elevates the environment 
with its sophisticated presence. Available 
in materials and finishes that contrast with 
the desk top, it offers more distinctive and 
customised design solutions.

Élément fondamental pour l’organisation de 
l’espace, la console du bureau directionnel 
Mux70 s’intègre naturellement dans le projet 
et contribue à en définir l’identité. Partie 
intégrante du design global, elle ajoute 
de la valeur tant sur le plan fonctionnel 
qu’esthétique. Elle est disponible en 
matériaux et finitions en contraste par 
rapport au plateau du bureau, permettant 
de créer des solutions plus distinctives et 
personnalisées.
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Tavolo riunione:
tavolo riunione in fenix nero con piano a 
forma di botte.

Meeting table:
black fenix meeting table with barrel-shaped 
top.

Table réunion:
table réunion en fenix noir avec plateau en 
forme de tonneau. 

Radar Executive:
seduta riunione con schienale basso 
rivestita in tessuto Ecriture S4R0. 
Base a 4 razze in alluminio nero con ruote.

Radar Executive:
low backrest meeting chair upholstered in 
Ecriture S4R0 fabric.
4-star black aluminium base with castors.  

Radar Executive:
siège réunion avec dossier bas revêtu en 
tissu Ecriture S4R0.
Piètement à 4 branches en aluminium noir 
sur roulettes. 

3333

Mux70
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In un ambiente di lavoro contemporaneo, 
l’elettrificazione dei tavoli riunione è 
essenziale per garantire funzionalità, 
efficienza e comfort. La continua ricerca di 
soluzioni che rispettino l’estetica e la pulizia 
visiva del piano ha portato a sistemi integrati, 
progettati per nascondere gli elementi di 
alimentazione e collegamento quando non 
sono in uso, preservando così l’armonia e la 
pulizia della superficie.

In today’s modern workspaces, electrified 
meeting tables are essential for ensuring 
functionality, efficiency and user comfort. The 
continuous pursuit of solutions that maintain 
the aesthetic integrity and visual clarity of 
the table top has led to the development of 
integrated systems, designed to discreetly 
conceal power and connectivity elements 
when not in use and preserving the surface’s 
clean and harmonious appearance.

Dans un environnement de travail 
contemporain, l’électrification des tables 
de réunion est essentielle pour assurer 
la fonctionnalité, l’efficacité et le confort. 
La recherche continue de solutions qui 
respectent l’esthétique et la sobriété 
visuelle du plateau a apporté des systèmes 
intégrés, conçus pour cacher les éléments 
d’alimentation et de connexion lorsqu’ils ne 
sont pas utilisés, préservant ainsi l’harmonie 
et la sobriété de la surface.
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LONDON
Bright shades and classy furnishings for a contemporary office

EN FRIT

Scrivania in legno frassino nero con consolle in fenix bianco. Mobile di servizio laterale in fenix bianco.
Black ash veneer desk with white fenix console. White fenix lateral service unit.
Bureau en bois de frêne noir avec console en fenix blanc. Meuble de service latéral en fenix blanc.  

Al 30° piano di un grattacielo di Londra, 
un uffi  cio luminoso e raffi  nato si aff accia 
su una vista panoramica dello skyline 
cittadino, valorizzata dalle ampie vetrate 
a tutta altezza. L’ambiente, perfettamente 
bilanciato tra estetica e funzionalità, è 
dominato da una scrivania moderna in legno 
noce scuro e pelle bianca, posta davanti a 
una parete decorativa rivestita in marmo 
venato con dettagli dorati, che conferisce 
un senso di raffi  natezza. Accanto, una 
zona lounge riprende i toni della scrivania, 
off rendo un’area dedicata al relax o agli 
incontri informali. Due scalini conducono 
infi ne alla sala meeting panoramica, 
circondata da vetrate a 360 gradi, dove 
un tavolo conferenza trapezoidale, solido 
e scultoreo, imprime autorevolezza ed 
eleganza all’ambiente. I materiali e i colori 
creano un fi lo conduttore visivo che unisce 
armoniosamente tutte le funzioni dell’uffi  cio.

On the 30th fl oor of a London skyscraper, 
a bright and sophisticated offi  ce off ers 
extensive views of the city skyline, framed 
by big fl oor-to-ceiling windows. The 
space strikes a perfect balance between 
aesthetics and functionality and features 
a contemporary desk in dark walnut wood 
and white leather. Set in front of a decorative 
wall of veined marble with gold accents, the 
desk exudes elegance and refi nement. Next 
to it, a lounge area echoes the desk’s rich 
tones, providing a comfortable setting for 
moments of relaxation or informal meetings. 
A short fl ight of steps leads to a panoramic 
meeting room, enclosed by 360° windows, 
where a sculptural and solid trapezoidal 
conference table conveys both authority and 
elegance. Throughout the offi  ce, a cohesive 
palette of materials and colours creates a 
visual continuity that seamlessly unites each 
functional area.

Au 30ème étage d’un gratte-ciel de Londres, 
un bureau lumineux et raffi  né se penche 
sur une vue panoramique du skyline de la 
ville, mise en valeur par de grandes baies 
vitrées. L’environnement, parfaitement 
équilibré entre esthétique et fonctionnalité, 
est dominé par un bureau moderne en noyer 
foncé et cuir blanc, placé en face d’un mur 
décoratif recouvert de marbre veiné avec 
des détails dorés, qui donne une sensation 
d’élégance. À côté, un espace lounge 
reprend les tons du bureau, off rant un 
espace dédié à la détente ou aux rencontres 
informelles. Deux marches mènent enfi n à 
la salle de réunion panoramique, entourée 
à 360 degrés par des baies vitrées, où une 
table de conférence trapézoïdale, solide et 
sculpturale, confère autorité et élégance à 
l’ambiance. Les matériaux et les couleurs 
créent un fi l conducteur visuel qui combine 
harmonieusement toutes les fonctions du 
bureau.
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Key:
seduta direzionale in pelle URBI con 
schienale alto. Base a 5 razze in alluminio 
nero con ruote. 

Alplus Lounge:
divano modulare con cuscino cilindrico 
rivestiti in tessuto Ecriture S4M0.

Scrivania: 
scrivania elevabile in altezza in legno noce 
scuro con consolle in pelle URBI. Carter in 
metallo color champagne. 

Tavolino caffè:
tavolino caffè in legno noce scuro con piano 
rettangolare. 

Key:
executive chair with high backrest 
upholstered in URBI leather. 
5-star black aluminium base with castors.

Alplus Lounge:
modular sofa with cylindrical cushion 
upholstered in Ecriture S4M0 fabric.

Key:
siège direction avec dossier haut revêtu en 
cuir URBI.
Piètement à 5 branches en aluminium noir 
avec roulettes. 

Alplus Lounge:
canapé modulaire avec coussin cylindrique 
revêtu en tissu Ecriture S4M0.

Desk:
height-adjustable dark walnut veneer desk 
with URBI leather upholstered console. 
Champagne colour metal carter. 

Coffee tables:
dark walnut veneer coffee table with 
rectangular top. 

Bureau: 
bureau réglable en hauteur en bois noyer 
foncé avec console revêtu en cuir URBI. 
Carter en métal couleur champagne.

Table basse:
table basse en bois noyer foncé avec 
plateau rectangulaire.

Mux70
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I tavolini caffè Mux70 si caratterizzano per 
un design elegante e coerente con l’estetica  
della collezione. Pensati per offrire la massima 
versatilità, possono essere utilizzati sia 
singolarmente che in coppia.

Alla pagina precedente: 
il rivestimento in pelle della consolle è frutto 
di una lavorazione meticolosa, in cui ogni 
dettaglio è curato con precisione artigianale: le 
cuciture, tracciano linee perfettamente definite, 
contribuendo a un’estetica impeccabile e 
sofisticata.

The Mux70 coffee tables feature an elegant 
design that is consistent with the overall 
aesthetic of the collection. Created with 
versatility in mind, they can be used individually 
or in pairs to suit different spatial and functional 
needs.

On the previous page:
the leather upholstery of the console showcases 
meticulous craftsmanship, where every detail is 
executed with artisanal precision. The stitching 
follows perfectly defined lines, contributing to a 
flawless and sophisticated aesthetic.

Les tables basses Mux70 se caractérisent par 
un design élégant et cohérent avec l’esthétique 
de la collection. Conçus pour offrir la plus 
grande polyvalence, ils peuvent être utilisés 
individuellement ou en couple.

À la page précédente: 
le revêtement en cuir de la console est le fruit 
d’un travail méticuleux, dans lequel chaque 
détail est soigné avec une précision artisanale: 
les coutures tracent des lignes parfaitement 
définies, contribuant à une esthétique 
impeccable et sophistiquée.
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Key:
seduta riunione con schienale medio 
rivestita in pelle URBI. 
Base a 5 razze in alluminio nero con ruote.

Key:
meeting chair with medium backrest 
upholstered in URBI leather. 
5-star black aluminium base with castors. 

Key:
siège réunion avec dossier moyen revêtu en 
cuir URBI. 
Piètement à 5 branches en aluminium noir 
sur roulettes. 

4343

Tavolo conferenza:
tavolo conferenza in legno noce scuro con 
inserti in fenix bianco. 

Madia:
madia a 4 ante laccata opaco colore 
champagne.

Conference table:
dark walnut veneer conference table with 
white fenix inserts. 

Cupboard:
4-door champagne matt lacquered 
cupboard. 

Table conference:
table conference en bois noyer foncé avec 
inserts en fenix blanc. 

Armoire:
armoire avec 4 portes laqué mat couleur 
champagne.

Mux70
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La sala riunioni deve offrire un ambiente 
funzionale e confortevole, ideale per favorire 
la collaborazione e mantenere alta la 
concentrazione. Il tavolo conferenza a forma 
di V migliora la visibilità tra i partecipanti 
e stimola il dialogo. Ogni postazione è 
dotata di una torretta a scomparsa per 
l’elettrificazione, che garantisce praticità e 
ordine, preservando l’estetica dello spazio. 
A supporto dell’operatività, l’inserimento di 
madie consente di organizzare al meglio 
materiali e strumenti utili, mantenendo lo 
spazio ordinato e sempre pronto all’uso.

The meeting room must provide a functional 
and comfortable environment, ideal for 
encouraging collaboration and maintaining 
focus. The V-shaped conference table 
improves visibility among participants 
and promotes open dialogue. Each seat 
is equipped with a concealed power 
supply tower, combining practicality and 
organisation while preserving the room’s 
refined aesthetic. Integrated sideboards 
offer smart storage solutions for various 
materials and tools, keeping the workspace 
tidy, well-organised and always ready for 
use.

La salle de réunion doit offrir un 
environnement fonctionnel et confortable, 
idéal pour favoriser la collaboration et 
maintenir une concentration élevée. La table 
de conférence en forme de V améliore la 
visibilité entre les participants et stimule le 
dialogue. Chaque poste est équipé d’une 
tour d’électrification escamotable, ce qui 
garantit praticité et ordre tout en préservant 
l’esthétique de l’espace. 
À l’appui de l’exploitation, l’introduction de 
rangements bas permet de mieux organiser 
les matériaux et les outils utiles, en gardant 
l’espace ordonné et toujours prêt à l’emploi.
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YOKOHAMA
Clean lines and neutral tones for a mindful executive office

EN FRIT

Scrivania elevabile in altezza in legno noce scuro con consolle in fenix bianco. Carter in metallo fi nitura piombo satinato.
Dark walnut veneer height-adjustable desk with white fenix console. Satin lead fi nish metal carter.
Bureau réglable en hauteur en bois noyer foncé avec console en fenix blanc. Carter en métal fi nition gris plomb satiné.

Questo uffi  cio, situato nel cuore urbano di 
Yokohama, si distingue per un equilibrio 
raffi  nato tra stile industriale ed eleganza. 
Le ampie vetrate si aff acciano su un cortile 
interno, dove un albero rigoglioso off re 
una vista rigenerante e contemplativa. 
L’uffi  cio abbraccia un’estetica minimalista: 
pavimenti e pareti in cemento trasmettono 
una sensazione di solidità, mentre il soffi  tto 
in listelli di legno introduce una nota di 
calore. Una scrivania di grandi dimensioni, 
con mobile di servizio integrato, domina la 
stanza, suggerendo un ambiente di lavoro 
focalizzato e ordinato. Le superfi ci e le 
pareti, libere da ingombri, contribuiscono ad 
un’atmosfera visivamente pulita e priva di 
distrazioni. Un paravento  separa visivamente 
lo spazio, garantendo privacy e off rendo 
un pratico appoggio per giacche ed eff etti 
personali. Completa l’uffi  cio una sala riunioni 
essenziale, attrezzata per videoconferenze e 
meeting virtuali.

Situated in the urban heart of Yokohama, 
this offi  ce stands out for its refi ned blend of 
industrial style and elegance. Large windows 
open onto an inner courtyard, where a lush 
tree off ers a calming, contemplative view. 
Embracing a minimalist aesthetic, the space 
features concrete fl oors and walls that 
convey a sense of solidity, while a ceiling 
in wooden slats adds a touch of warmth. 
A large desk with an integrated service unit 
dominates the room, suggesting a focus-
oriented and uncluttered work environment. 
Clean surfaces and bare walls contribute 
to a serene, distraction-free atmosphere. 
A folding screen subtly divides the space, 
off ering both privacy and practical storage 
for jackets and personal belongings. The 
layout is completed by an essential meeting 
room, fully equipped for video conferencing 
and virtual collaboration.

Ce bureau, situé au cœur urbain de la ville 
de Yokohama, se caractérise par un équilibre 
raffi  né entre le style industriel et l’élégance. 
Les grandes baies vitrées donnent sur une 
cour intérieure, où un arbre luxuriant off re 
une vue régénérante et contemplative. Le 
bureau adopte une esthétique minimaliste : 
les sols et les murs en béton transmettent 
une sensation de solidité, tandis que le 
plafond en lames de bois introduit une 
note de chaleur. Un bureau de grande taille, 
avec un meuble de service intégré, domine 
la pièce, suggérant un environnement de 
travail focalisé et ordonné. Les surfaces 
et les murs, libres d’encombrements, 
contribuent à une atmosphère visuellement 
propre et sans distractions. Un paravent 
sépare visuellement l’espace, garantissant 
l’intimité et off rant un support pratique 
pour les vestes et les eff ets personnels. 
Le bureau est complété par une salle 
de réunion essentielle, équipée pour des 
vidéoconférences et des réunions virtuelles.
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Scrivania: 
scrivania in fenix nero con consolle in quarzo 
grigio chiaro. 

Mobile di servizio:
mobile di servizio con cassetto laterale ad 
estrazione totale in HPL piombo satinato. 
Cuscino rivestito in tessuto Chili S0G6.

Paravento:
paravento rivestito in tessuto Chili S0G6 con 
struttura ed appendiabiti in metallo finitura 
piombo satinato. 

Desk:
black fenix desk with light grey quartz 
console. 

Service unit:
satin lead hpl service unit with full-extension 
side drawer. Cushion upholstered in Chili 
S0G6 fabric. 

Folding screen:
Chili S0G6 fabric upholstered folding screen 
with satin lead metal structure and coat 
hangers. 

Bureau:
bureau en fenix noir avec console en quartz 
gris clair. 

Meuble de service:
meuble de service en hpl finition gris plomb 
satiné avec tiroir latéral à extraction totale. 
Coussin revêtu en tissu Chili S0G6. 

Paravent:
paravent revêtu en tissu Chili S0G6 avec 
structure et porte-manteaux en métal 
finition gris plomb satiné. 

EM 202 Basic:
seduta direzionale con monoscocca in rete 
Max S9NE rivestita anteriormente in pelle 
URMC. 
Base a cinque razze in alluminio nero con 
ruote.

EM 202 Basic:
executive chair with Max S9NE mesh unibody 
covered with URMC leather on the front. 
5-star black aluminium base with castors. 

EM 202 Basic:
siège direction avec monocoque en résille 
Max S9NE revêtue sur le devant en cuir 
URMC. 
Piètement à 5 branches en aluminium noir 
sur roulettes. 
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La consolle in quarzo arricchisce la scrivania 
con un dettaglio distintivo. La superficie, 
compatta e luminosa, dona una percezione 
materica raffinata, mentre le qualità 
tecniche del quarzo garantiscono solidità e 
resistenza. 

Alla pagina successiva:
ideale per manager dinamici, il mobile di 
servizio con cassetto laterale consente 
di riporre piccoli attrezzi da palestra, 
integrando con discrezione l’attività fisica 
nella routine lavorativa.

The quartz console adds a distinctive touch 
to the desk, elevating its design with a refined 
material accent. Its compact and bright 
surface conveys a sense of sophistication, 
while its technical properties ensure solidity 
and long-lasting durability.

On the next page:
perfect for dynamic managers, the service 
unit with a full extension side drawer offers 
a discreet storage solution for small gym 
equipment, seamlessly integrating physical 
activity into the workday routine.

La console en quartz rehausse le bureau avec 
un détail distinctif. La surface, compacte et 
lumineuse, donne une perception matérielle 
raffinée, tandis que les qualités techniques 
du quartz garantissent solidité et résistance. 

À la page suivante:
idéal pour les managers dynamiques, le 
meuble de service avec tiroir latéral permet 
de ranger des petits équipements de gym, 
en combinant l’activité physique dans la 
routine de travail avec discrétion.

51
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Mediawall:
Mediawall in fenix nero con tavolo 
trapezoidale in frassino nero.

Madia:
madia a 4 ante in Oleomalta nera con 
fioriera laterale.

Mediawall:
black fenix Mediawall with black ash veneer 
trapezoidal table. 

Cupboard:
4-door black Oleomalta cupboard with side 
plant box.

Mediawall:
Mediawall en fenix noir avec table 
trapézoïdale en bois de frêne noir. 

Armoire:
armoire en Oleomalta noir avec 4 portes et 
bac à fleur latéral. 

Yo Strip:
seduta multifunzione con monoscocca in 
polipropilene rivestita in pelle URMC.
Base piramidale a 4 razze in nylon nero. 

Yo Strip:
multipurpose chair with polypropylene 
unibody upholstered in URMC leather. 
4-spoke black nylon pyramidal base.

Yo Strip:
siège polyvalent avec monocoque en 
polypropylène revêtu en cuir URMC. 
Piètement pyramidal à 4 branches en nylon 
noir.
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Il tavolo trapezoidale con Mediawall è 
pensato per rispondere alle esigenze della 
comunicazione contemporanea, risultando 
particolarmente adatto ai meeting virtuali. 
La sua forma favorisce l’orientamento verso 
il monitor, migliorando l’interazione con i 
contenuti condivisi. Il tavolo può essere 
predisposto per il collegamento di laptop 
e dispositivi personali, mentre la Mediawall 
è progettata per integrare monitor e 
sistemi audiovisivi, rendendo l’ambiente 
tecnologicamente completo e funzionale.

The trapezoidal table with Mediawall is 
designed to meet the demands of modern 
communication, making it particularly 
well-suited for virtual meetings. Its shape 
naturally orients participants toward 
the monitor, enhancing interaction with 
shared content. The table can be set up 
to connect laptops and personal devices, 
while the Mediawall is designed to integrate 
monitors and audiovisual systems, creating 
a technologically complete and functional 
environment.

La table trapézoïdale avec Mediawall est 
conçue pour répondre aux exigences de la 
communication contemporaine, résultant 
particulièrement adaptée aux réunions 
virtuelles. Sa forme favorise l’orientation 
vers l’écran, améliorant l’interaction avec 
les contenus partagés. La table peut être 
prédisposée pour connecter des ordinateurs 
portables et des appareils personnels, tandis 
que la Mediawall est conçue pour intégrer 
des écrans et des systèmes audiovisuels, 
rendant l’environnement technologiquement 
complet et fonctionnel.
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FINISHES / FINITIONS

Scrivania 
Desk 
Bureau

Fenix 
Fenix
Fenix

FEBI  
White

Legno 
Veneer 
Bois

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

Cuscino
Cushion
Coussin

Tessuto
Fabric
Tissu

Cat. F - Cat. Q

FENE
 Black

Carter
Carter
Carter

Metallo 
Metal 
Métal

ZPS  
Satin lead

ZCH   
Champagne

Consolle
Console
Console

Fenix 
Fenix
Fenix

Oleomalta 
Oleomalta 
Oleomalta

Quarzo 
Quartz
Quartz

OMGR  
Grey

QUGC 
Light grey

OMNE  
Black

QUNE
Cloudy black

Pelle
Leather
Cuir

Cat. PFEBI  
White

FENE
 Black

Mobile di servizio | Cassettiera
Service unit | Pedestal 
Meuble de service | Caisson

Fenix 
Fenix
Fenix

Laccato opaco 
Matt lacquered
Laqué mat

LABI
White
RAL 9016

Hpl 
Hpl 
Hpl

HLPS  
Satin lead

LACH
Champagne

FEBI  
White

FENE
 Black

Oleomalta 
Oleomalta 
Oleomalta

OMGR  
Grey

OMNE  
Black

LANE
Black
RAL 9011

LA99
Custom colour
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Inserto centrale 
Central insert
Insert central

Tavolo riunione
Meeting table
Table réunion

Fenix 
Fenix
Fenix

FEBI  
White

Legno 
Veneer 
Bois

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

FENE
 Black

Pelle
Leather
Cuir

Cat. P 

Tavolo conferenza
Conference table
Table conference

Fenix 
Fenix
Fenix

FEBI  
White

Legno 
Veneer 
Bois

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

FENE
 Black

Inserto centrale 
Central insert
Insert central

Fenix 
Fenix
Fenix

FEBI  
White

FENE
 Black

Carter 
Carter
Carter

Metallo 
Metal 
Métal

ZGBI  
White embossed 
painted RAL 9010

ZGNE
 Black embossed 
painted RAL 9005 



60 61

Mux70Frezza 

Struttura paravento
Folding screen structure
Structure du paravent

Metallo 
Metal 
Métal

ZPS  
Satin lead

ZCH   
Champagne

Pannelli per paravento
Panels for folding screen
Panneaux pour paravent

Hpl 
Hpl 
Hpl

HLPS  
Satin lead

Tessuto
Fabric
Tissu

Cat. F - Cat. Q

Laccato opaco 
Matt lacquered
Laqué mat

LACH
Champagne

Accessori
Accessories
Accessoires

Metallo 
Metal 
Métal

ZPS  
Satin lead

ZCH   
Champagne

Tavolino caff è
Coff ee table
Table basse         

Fenix 
Fenix
Fenix

Hpl 
Hpl 
Hpl

HLPS  
Satin lead

FEBI  
White

FENE
 Black

Laccato opaco 
Matt lacquered
Laqué mat

LABI
White
RAL 9016

LACH
Champagne

LANE
Black
RAL 9011

LA99
Custom colour

Legno 
Veneer 
Bois

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

Madia | Fioriera
Cupboard | Plant box 
Armoire | Bac à fl eur          

Fenix 
Fenix
Fenix

Laccato opaco 
Matt lacquered
Laqué mat

LABI
White
RAL 9016

Hpl 
Hpl 
Hpl

HLPS  
Satin lead

LACH
Champagne

FEBI  
White

FENE
 Black

Oleomalta 
Oleomalta 
Oleomalta

OMGR  
Grey

OMNE  
Black

LANE
Black
RAL 9011

LA99
Custom colour

Mediawall | Tavolo per Mediawall
Mediawall | Table for Mediawall
Mediawall | Table pour Mediawall

Fenix 
Fenix
Fenix

FEBI  
White

Legno 
Veneer 
Bois

WBI  
White ash

WNS  
Dark walnut

WFN  
Black ash

FENE
 Black
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DATI TECNICI

TECHNICAL DATA / DONNÉES TECHNIQUES

Scrivania in fenix
Fenix desk
Bureau en fenix

F + OM
MU0722D
MU0724D
MU0726D
MU0728D

MU0722S
MU0724S
MU0726S
MU0728S

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

Dx
Rh

Sx
Lh

F + QU
MU0722D
MU0724D
MU0726D
MU0728D

MU0722S
MU0724S
MU0726S
MU0728S

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

Dx
Rh

Sx
Lh

F + Cat. P
MU0722D
MU0724D
MU0726D
MU0728D

MU0722S
MU0724S
MU0726S
MU0728S

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

Dx
Rh

Sx
Lh

Scrivania in legno
Veneer desk
Bureau en bois

W + F
MU0722D
MU0724D
MU0726D
MU0728D

MU0722S
MU0724S
MU0726S
MU0728S

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

Dx
Rh

Sx
Lh

W + OM
MU0722D
MU0724D
MU0726D
MU0728D

MU0722S
MU0724S
MU0726S
MU0728S

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

Dx
Rh

Sx
Lh

W + QU
MU0722D
MU0724D
MU0726D
MU0728D

MU0722S
MU0724S
MU0726S
MU0728S

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

Dx
Rh

Sx
Lh

W + Cat. P
MU0722D
MU0724D
MU0726D
MU0728D

MU0722S
MU0724S
MU0726S
MU0728S

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

223
243
263
283

P 
P 
P
P

100 
100 
100 
100

Dx
Rh

Sx
Lh

Scrivania elevabile in altezza in legno
Veneer height-adjustable desk
Bureau en bois elevable en hauteur

W + F
MU1724D
MU1726D

H 
H

75÷115
75÷115

L 
L

243
263

P 
P

100 
100

Dx
Rh

MU1724S
MU1726S

H 
H

75÷115
75÷115

L 
L

243
263

P 
P

100 
100

Sx
Lh

W + OM
MU1724D
MU1726D

H 
H

75÷115
75÷115

L 
L

243
263

P 
P

100 
100

Dx
Rh

MU1724S
MU1726S

H 
H

75÷115
75÷115

L 
L

243
263

P 
P

100 
100

Sx
Lh

W + QU
MU1724D
MU1726D

H 
H

75÷115 
75÷115

L 
L

243
263

P 
P

100 
100

Dx
Rh

MU1724S
MU1726S

H 
H

75÷115
75÷115

L 
L

243
263

P 
P

100 
100

Sx
Lh

W + Cat. P
MU1724D
MU1726D

H 
H

75÷115
75÷115

L 
L

243
263

P 
P

100 
100

Dx
Rh

MU1724S
MU1726S

H 
H

75÷115
75÷115

L 
L 

243
263

P 
P

100 
100

Sx
Lh

Scrivania elevabile in altezza in fenix
Fenix height-adjustable desk
Bureau en fenix elevable en hauteur

F + OM
MU1724D
MU1726D

H 
H

75÷115 
75÷115

L 
L

243
263

P 
P

100 
100

Dx
Rh

MU1724S
MU1726S

H 
H

75÷115
75÷115

L 
L

243
263

P 
P

100 
100

Sx
Lh

F + QU
MU1724D
MU1726D

H 
H

75÷115 
75÷115

L 
L

243
263

P 
P

100 
100

Dx
Rh

MU1724S
MU1726S

H 
H

75÷115 
75÷115

L 
L

243
263

P 
P

100 
100

Sx
Lh

F + Cat. P
MU1724D
MU1726D

H 
H

75÷115 
75÷115

L 
L

243
263

P 
P

100 
100

Dx
Rh

MU1724S
MU1726S

H 
H

75÷115 
75÷115

L 
L

243
263

P 
P

100 
100

Sx
Lh

Cassettiera con ruote 
Pedestal with castors
Caisson avec roulettes

F | HL | LA | OM
MU0809 H70L 59 P 59

F | HL | LA | OM
MU0801 H43L 60 P 59

Cassettiera appesa 
Hanging pedestal
Caisson suspendu

Mobili di servizio
Service units
Meubles de service

F | HL | LA | OM
MU0901D

MU0901S

H 

H

52 

52

L 

L

202

202

P 

P

59 

59 

Dx
Rh
Sx
Lh

F | HL | LA | OM
MU0903D

MU0903S

H 

H

40

40

L 

L

204

204

P 

P

59 

59 

Dx
Rh

Cuscino | Cushion | Coussin
MUC020 H 5L 203 P 59 

Sx
Lh

F | HL | LA | OM
MU20103 H 52 L 50 P 59 

Fioriera
Plant box
Bac à fleur

F | HL | LA | OM
MU0904D

MU0904S

H 

H

52 

52

L 

L

202

202

P 

P

59 

59 

Dx
Rh
Sx
Lh

F | HL | LA | OM
MU0902D

MU0902S

H 

H

52 

52

L 

L

202

202

P 

P

59 

59 

Dx
Rh
Sx
Lh

Mediawall con tavolo trapezoidale
Mediawall with trapezoidal table
Mediawall avec table trapézoïdale

F + F
MU3401 H181L 190 P 120

F + W
MU3401 H181L 190 P 120

W + W
MU3401 H181L 190 P 120

W + F
MU3401 H181L 190 P 120

Paravento
Folding screen
Paravent

MUP706E H185L 60 P 3 MUP712I H185L 120 P 3 MU9501 H100L 30 P 7,4 MU9201 H4L 40 P 20MU9502
MU9503

H 
H

22
37

L 
L

3 
3

P 
P

6,4
6,4

A
B
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Tavolo riunione rettangolare | Tavolo riunione a botte
Rectangular meeting table | Barrel-shaped meeting table
Table réunion rectangulaire | Table réunion en forme de tonneau

F
MU1624
MU1628
MU1632
MU1636

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

240 
280 
320 
360

P 
P 
P
P

120 
120 
120 
120

Tavolo riunione rettangolare | Tavolo riunione a botte
Rectangular meeting table | Barrel-shaped meeting table
Table réunion rectangulaire | Table réunion en forme de tonneau

F
MU2614

F + W F + W

Tavolo riunione rettangolare | Tavolo riunione a botte
Rectangular meeting table | Barrel-shaped meeting table
Table réunion rectangulaire | Table réunion en forme de tonneau

F
MU1824
MU1828
MU1832
MU1836

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

240 
280 
320 
360

P 
P 
P
P

120 
120 
120 
120

Tavolo riunione a botte P. 160 cm
D. 63” barrel-shaped meeting table
Table réunion en forme de tonneau P. 160 cm

Tavolo conferenza
Conference table
Table conference

F

F

MU2664
W

W

MU2664

Elemento intermedio per tavolo riunione P. 160 cm
Intermediate element for D. 63” meeting table
Élément intermédiaire pour table réunion P. 160 cm

Elemento intermedio per tavolo conferenza
Intermediate element for conference table
Élément intermédiaire pour table conference

F

F

MU1890
MU1894

MU3638

H 
H

H 

75 
75

75

L 
L

L

400 
440 

383

P 
P

P

160 
160

270

W

W

MU1890
MU1894

H 
H

75 
75 

L 
L

400 
440 

P 
P

160 
160

W
MU1624
MU1628
MU1632
MU1636

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

240 
280 
320 
360

P 
P 
P
P

120 
120 
120 
120

W
MU1824
MU1828
MU1832
MU1836

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

240 
280 
320 
360

P 
P 
P
P

120 
120 
120 
120

MU3638 H 75L 383 P 270 MU3616 H 75L 160 P 100MU3616 H 75L 160 P 100

Tavolo conferenza
Conference table
Table conference

W + F
MU3638 H 75L 383 P 270

W + F

Elemento intermedio per tavolo conferenza
Intermediate element for conference table
Élément intermédiaire pour table conference

MU3616 H 75L 160 P 100

Madie
Cupboards
Armoires

F | HL | LA | OM F | HL | LA | OM
MU11102 H 35L 102 P 59 

Fioriera
Plant box
Bac à fleur

F | HL | LA | OM
MU13102 H 35L 202 P 59 MU10103 H 35L 50 P 59 

F | HL | LA | OM F | HL | LA | OM F | HL | LA | OM
MU31102 H 69L 102 P 59 MU33102 H 69L 202 P 59 MU30103 H 69L 50 P 59 

F | HL | LA | OM F | HL | LA | OM F | HL | LA | OM
MU41001 H 82L 102 P 48 MU43001 H 82L 203 P 48 MU40003 H 82L 50 P 48 

F | HL | LA | OM F | HL | LA | OM F | HL | LA | OM
MU51001 H 120L 102 P 48 MU53001 H 120L 202 P 48 MU50003 H 120 L 50 P 48

F | HL | LA F | HL | LA

Tavolini caffè
Coffee tables
Tables basses

MU1612 H 45L 120 P 60MU1606 H 30L 60 P 60
W W

MU1612 H 45L 120 P 60MU1606 H 30L 60 P 60

F W

Elemento intermedio per tavolo riunione
Intermediate element for meeting table
Élément intermédiaire pour table réunion

W
MU2614

Elemento intermedio per tavolo riunione
Intermediate element for meeting table
Élément intermédiaire pour table réunion

Elemento intermedio per tavolo riunione
Intermediate element for meeting table
Élément intermédiaire pour table réunion

MU1624
MU1628
MU1632
MU1636

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

240 
280 
320 
360

P 
P 
P
P

120 
120 
120 
120

MU1824
MU1828
MU1832
MU1836

H 
H 
H
H

75 
75 
75
75

L 
L 
L
L

240 
280 
320 
360

P 
P 
P
P

120 
120 
120 
120

H75L 144 P 120

H75L 144 P 120

MU2614 H75L 144 P 120 MU2614 H75L 144 P 120

H75L 144 P 160 H75L 144 P 160
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Stefano
Boeri
Interiors

Stefano Boeri Giorgio Donà

Stefano Boeri Interiors è uno studio multidisciplinare la cui esperienza opera e sviluppa progetti e ricerche nell’ambito dell’architettura di interni, dell’exhibition 
design e del product design. La sede di Stefano Boeri Interiors, a Milano, in Alzaia Naviglio Grande 108, è uno spazio laboratorio, un luogo d’incontro e di scambio 
di idee, discipline e realtà professionali che si occupa inoltre di curatela e organizzazione di eventi, di progettare e realizzare mostre e allestimenti fi eristici e 
culturali, così come dello sviluppo di progetti di grafi ca e comunicazione di diff usione e promozione, realizzando ad hoc format digitali ed editoriali. All’interno di 
un ampio contesto di ambiti operativi, Stefano Boeri Interiors ha competenze specifi che di: Project Management, off rendo un percorso progettuale innovativo ed 
unico, coerente in tutte le sue fasi di sviluppo, dall’idea alla consegna del prodotto fi nito; Ricerca e Coordinamento tecnico, rendendo ogni percorso progettuale 
un’esperienza inclusiva e partecipata; Engineering e Validazione progetti, garantendo, con la sua presenza continuativa, la qualità del progetto fi no allo sviluppo 
esecutivo, la pianifi cazione dei piani produttivi e la sua messa in opera; Pianifi cazione, intesa come programmazione dettagliata per l’implementazione e la 
linearità del processo progettuale e produttivo; Produzione e Supervisione lavori, avvalendosi di una fi tta rete di partner selezionati diretti e indiretti che diventano 
strumento essenziale a garanzia della qualità e coerenza nei risultati; Controllo Qualità come criterio di verifi ca, in ogni fase dei piani di lavoro, per il raggiungimento 
degli obiettivi attesi, programmati e infi ne prodotti; Assistenza e Logistica che diventa capacità di reazione e pronta azione per la massima fl essibilità in fase di 
sviluppo del progetto e nella fase di produzione, nel rispetto della qualità e dei piani di consegna; Monitoraggio e Certifi cazioni come valore aggiunto nel rispetto 
delle aspettative, risolvendo costantemente ogni eventuale criticità, stimolando la ricerca di soluzioni e alternative.

Stefano Boeri Interiors is a multidisciplinary studio whose design and research experience operates and develops projects and researches in the fi eld of interior 
architecture, exhibition design and product design. The headquarter of Stefano Boeri Interiors, in Alzaia Naviglio Grande 108, Milan, is a laboratory space, a place of 
encounter and exchange of ideas, disciplines and professional realities; it also deals with curating and organizing events, designing and implementing exhibitions 
and cultural fairs, as well as the development of graphic and communication projects for distribution and promotion, creating ad hoc digital and editorial formats. 
Within a broad context of operational areas, Stefano Boeri Interiors has specifi c skills in: Project Management, off ering an innovative and unique design process, 
coherent in all its development phases, from the idea to the delivery of the fi nished product; Research and Technical Coordination, making each design process 
an inclusive and participatory experience; Engineering and Project validation, guaranteeing, with its continuous presence, the quality of the project up to the 
executive development, the planning of production levels and its implementation; Planning, defi ned as detailed planning for the implementation and linearity of 
the design and production process; Production and supervision of works, using a dense network of selected partners that become an essential tool to ensure 
quality and consistency in the fi nal results; Quality Control as a verifi cation criterion, in every phase of the work plans, for the achievement of the expected, 
planned and fi nally produced goals; Assistance and Logistics that becomes reaction capacity and prompt action for maximum fl exibility in the development 
phase of the project and in the production phase, respecting quality and delivery plans; Monitoring and Certifi cations as added value in compliance with 
expectations, constantly resolving any possible critical issues, stimulating the research of solutions and alternatives.

Stefano Boeri Interiors est un studio multidisciplinaire dont l’expérience se déploie à travers des projets et des recherches dans les domaines de l’architecture 
d’intérieur, du design d’exposition et du design de produits. Le siège de Stefano Boeri Interiors, situé au 108 Alzaia Naviglio Grande à Milan, est un espace de 
laboratoire, un lieu de rencontre et d’échange d’idées, de disciplines ainsi que de réalités professionnelles. Il s’occupe également de la curation, de l’organisation 
d’événements, de la conception, de la mise en œuvre d’expositions, de foires culturelles, du développement de projets graphiques ainsi que de communication 
pour la distribution et la promotion, créant des formats numériques et éditoriaux sur mesure.
Dans un vaste contexte de domaines opérationnels, Stefano Boeri Interiors met en œuvre ses compétences spécifi ques en management de projet, off rant ainsi 
un parcours de conception novateur et unique, cohérent à toutes les étapes, de la conception à la livraison du produit fi nal. Recherche et coordination technique, 
rendant chaque projet une expérience inclusive et participative. Ingénierie et validation du projet, garantissant, par sa présence continue, la qualité du projet de 
son développement exécutif, à la planifi cation des calendriers de production jusqu’à sa mise en œuvre. Planifi cation, entendue comme une programmation 
détaillée pour l’implémentation et la linéarité du processus de conception et de production. Réalisation et supervision des travaux, en s’appuyant sur un réseau 
dense de partenaires directs et indirects sélectionnés qui deviennent un outil essentiel pour garantir la qualité et la cohérence des résultats. Contrôle qualité 
comme critère de vérifi cation, à chaque étape des plans de travail, pour atteindre les objectifs attendus, programmés et fi nalement produits. Assistance et 
logistique qui deviennent une capacité de réaction et d’action rapide pour une fl exibilité maximale dans la phase de développement du projet et de production, 
tout en respectant la qualité et les plans de livraison. Surveillance et certifi cations comme valeur ajoutée dans le respect des attentes, résolvant constamment 
toute critique potentielle, stimulant la recherche de solutions et d’alternatives.

B
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Frezza S.r.l. si riserva la facoltà di apportare modifi che 
o migliorie tecnico - commerciali ritenute necessarie 
per l’evoluzione del prodotto, senza informare il 
Cliente. Qualsiasi contenuto testuale o fotografi co è 
da considerarsi puramente indicativo. Tutti i contenuti 
(testi, immagini, grafi ca, layout ecc.) presenti in 
questo catalogo appartengono a Frezza S.r.l.

Frezza S.r.l. reserves the right to make changes or 
technical and commercial improvements deemed 
necessary for the evolution of the product, without 
informing the Customer. Any textual or photographic 
content is to be considered purely indicative. All the 
contents (texts, images, graphics, layout, etc.) in this 
catalogue belong to Frezza S.r.l.

Frezza S.r.l. se réserve le droit d’apporter toute 
modifi cation ou amélioration technique/commerciale 
jugée nécessaire pour l’évolution du produit, 
sans informer le Client. Tout contenu textuel 
ou photographique doit être considéré comme 
purement indicatif. Tous les contenus (textes, images, 
graphiques, mise en page, etc.) de ce catalogue 
appartiennent à Frezza S.r.l.

Frezza S.r.l. è certifi cata UNI EN ISO 9001 - 
UNI EN ISO 14001 - UNI ISO 45001 - attività IAF:23.

Progettazione, produzione e posa in opera di arredi, pareti e 
complementi di arredo per uffi  cio.

Frezza S.r.l è conforme agli standard FSC-STD-40-004. 
Possiamo fornire prodotti certifi cati FSC® su richiesta.

Frezza S.r.l. is UNI EN ISO 9001 - UNI EN ISO 14001 - 
UNI ISO 45001 - Activity IAF:23.

Design, manufacturing and laying of offi  ce furniture, partitions 
and fi ttings. 

Frezza S.r.l. is in compliance with the standards FSC-STD-40-004. 
We can supply FSC® certifi ed products on request.

Frezza S.r.l. est certifi ée UNI EN ISO 9001 - 
UNI EN ISO 14001 - UNI ISO 45001 - activité IAF:23.

Conception, fabrication et installation de mobilier de bureau, de 
cloisons et d’aménagements. 

Frezza S.r.l. est certifi ée FSC-STD-40-004.
Sur demande, nous pouvons fournir des produits certifi és FSC®.
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